
La primavera della Livorno 

delle Nazioni 

                                                   

                                                 di Lorenzo Taccini 

N e l  20 12  è  s t a to  f e s t egg i a t o  l ’ “ ann o  

p a s co l i an o ” ,  r i co r r en do ,  i l  6  A p r i l e ,  i l  

c en ten a r io  d e l l a  m o r t e  d e l  ce l eb e r r im o  po e ta  

r o magn o l o .  Li v o rno  h a  ce l eb r a to  an ch e  l ’ “ anno  

cap r on i ano ” ,  po i ché  i l  7  G enn a i o  de l  1 91 2  i l  

p o e t a  l i vo rn es e  ven iv a  a l l a  l u ce .  Non d i meno  a  

Li v o r n o  i l  20 12  ha  v i s t o  l a  p r in c i pa l e  f es t a  e  

ke r m es s e  c i t t ad i n a ,  o vv e r o  “E f f e t t o  V en ez ia” ,  

d ed i ca t a  a l l a  Gr ec i a ,  a l l a  s u a  cu l tu r a  ed  i  s uo i  

co s t umi .  Gr ec i a  e  Li v o r n o ,  po es i a  ed  a r t e ,  mo r t e  

e  r i n as c i t a  s on o  p ro p r i o  g l i  e l emen t i  o gge t to  d i  

q u es to  b r ev e  in t e r v en to  ch e  s i  p on e ,  come 

p r in c i p a l e  s cop o ,  q u e l l o  de l  r i s v eg l i o  d i  u na  

co s c i enz a  s to r i c a  e  cu l tu r a l e ,  ch e  ne l l a  nos t ra  

c i t t à  s emb r a  d av v e ro  da  t r op po  t emp o  s op i t a .  

G i ov an n i  P a s co l i  c i  o f f r e  l o  s pu n t o  d i  

p a r t enz a  p e r  un a  r i f l e s s i on e  p ro fo nd a  s u i  v a l o r i  

s to r i co -cu l t u r a l i  d i  Li vo r no .  N e l l a  s ez i one  

d ed i ca t a  ag l i  “ a lb e r i  e  f i o r i ”  d e l l a  sua  b en  no t a  

r a cco l t a  d i  co mp o n im en t i  l i r i c i  i n t i t o l a t a  

M yr i ca e  ( t r a en do  l ’ i dea  p e r  l ’ o r i g i n a l e  t i t o lo  da  

u n  v e rs o  d e l l a  IV  B u co l i ca  d i  Vi r g i l i o  ch e  r ec i t a  

«N o n  o m n es  ar bu s t a  iu van t  h u mi l e sq ue  

M yr i ca e »,  c i o è  " N on  a  t u t t i  p i a cc i on o  g l i  a rb us t i  

e  l e  umi l i  t am er i c i " ) ,  P a s co l i  i n s e r i sce  i l  c an to  

X  ch e  r ip o r t a  com e  t i t o l o  I l  p es co  e  co me 

s o t t o t i t o lo  ad  e f f i ge  d i  d ed i ca  A  A do l fo  

C i pr ia n i .
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I l  p es co  p r es en ta  i n  ape r tu r a  un  

e l em en t o  g i à  d i  p e r  s é  s t r ao r d i na r io  a l l ’ i n t e rno  

d e l l e  Myr i cae  p asco l i an e :  i l  p o e t a  n o n  no mi na  

q u as i  m a i  d i re t t am en t e  un a  c i t t à ,  m en t r e ,  i n  

q u es to  ca so ,  g i à  i l  p r im o  ve r so  r ec i t a  « p en s o  a  

L i vor no ».  P a s co l i ,  d ’ a l t r on d e ,  co no scev a  b e ne  

IL PESCO 

(a Adolfo 

Cipriani) 

Penso a Livorno, a 

un vecchio cimitero 
di vecchi morti; 

ove a dormir con 
essi 

niuno più scende; 
sempre chiuso; 

nero 
d'alti cipressi. 

Tra i loro tronchi 
che mai niuno 

vede, 
di là dell'erto muro 

e delle porte 
ch'hanno obliato i 

cardini, si crede 
morta la Morte, 

anch'essa. Eppure, 
in un bel dì 

d'Aprile, 
sopra quel nero 

vidi, roseo, fresco, 
vivo, dal muro 

sporgere un sottile 
ramo di pesco. 

Figlio d'ignoto 
nòcciolo, d'allora 

sei tu cresciuto tra 
gli ignoti morti? 

ed ora invidi i 
mandorli che 

indora 
l'alba negli orti? 

od i cipressi, 

gracile e selvaggio, 

dimenticati, col tuo 
riso allieti, 

tu trovatello in un 
eremitaggio 

d'anacoreti? 

 

Lettura esegetica 

de “Il pesco”, dalle 

“Myricae” di 

Giovanni Pascoli 

 

http://it.wikipedia.org/wiki/Bucoliche
http://it.wikipedia.org/wiki/Virgilio
http://it.wikipedia.org/wiki/Tamerici


Li v o r n o ,  o v e  eg l i  h a  ab i t a to  e ,  d a l  1 88 7  a l  1 89 5 ,  h a  in s egn a to  

p r e s s o  i l  G i nn as io -Li ceo  "N i cco l in i  e  G u e r r azz i " ,  n e l  cu i  a r ch iv i o  

s i  t r ov ano  an co r a  l e t t e r e  e  ap pu n t i  s c r i t t i  d i  s uo  p u gno .   

P e r  an a l i z z a r e  e  co mp r en d e r e  m egl io  i l  v a lo r e  d i  qu es t a  

p o es i a  e  l a  v a l enz a  ev o ca t iv a  ch e  p er  n o i  m od e rn i  d ov r eb b e  av er e ,  

p a r t i amo  d a  du e  e l em en t i .  I l  p e s co ,  P r un us  p er s i ca  vu lg ar i s ,  è  

co ns id e r a to ,  d a  m i l l enn i ,  l ’ a lb e r o  d e l l ’ Im m or t a l i t à  e  d e l l a  

P r i mav e ra .  Ad o l f o  C i p r i an i  e r a ,  i n v ece ,  u n  co mm er c i an t e  l i v o rn es e ,  

ge s t o r e  d i  un a  f i a sch e t t e r i a ;  co s t u i  a iu tò  mol to  i l  P as co l i  app en a  

a r r iv a t o  a  Li v o r no ,  m os t r an do  i l  l a to  mi g l i o r e  l ab r on ico ,  qu e l lo  

d e l l ’ a cco g l i enz a  e  d e l l ’o sp i t a l i t à .
2
 La  p e rm an enz a  a  Li v or n o  l as c i a  

u n  segn o  t a n t o  f o r t e  e  p os i t i vo  n e l  poe t a  d a  f a r  s ì  ch e  eg l i  d ed i ch i  

u n a  po es i a  es p l i c i t am en t e  a l l a  nos t r a  c i t t à ,  i n s e r end o ,  com e  

ab b i am o  avu t o  mod o  d i  s p i ega r e ,  e l em en to  p iù  u n i co  ch e  r a r o ,  i l  

n om e  s t e s s o  d i  Li v o r no .   

A l  l e t t o re  d e l l a  b e l l a  l i r i ca ,  po t rebb e  so r ge r e  i l  d e s i de r io  

d i  c ap i r e  do nd e  d er i v i  t a l e  i s p i r az io ne ;  op pu r e  qu a l e  s i a  l ’ o gge t to  

d i  t ens io n e  l i r i ca  ch e  i s p i r a  a l  po e t a  q u es t a  d e l i c a t i s s i ma  l i r i c a .  

D ev e  t r a t t a r s i ,  a  t u t t i  g l i  e f f e t t i ,  d e l l ’ an t i co  c imi t e r o  g r eco  

o r to do sso  u n  t empo  s i t o  d i  f r on t e  a l  C i s t e r no n e  a  Li v o rn o ,  su l  

t e r r en o  do ve  o gg i  s o r ge  un  p a l azz o  d i  d ub b io  gu s to  a r ch i t e t t o n i co  

ch e  n e  h a  com pl e t am en t e  c an ce l l a t o  l e  t r a cce  mo nu m ent a l i .
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   F i g u r a  1 :  l ’ a n t i c o  c i m i t e r o  g r e c o  o r t o d o s s o  a  L i v o r n o  i n  
u n a  r a f f i g u r a z i o n e  d e l  X V I I I  s e c o l o ;  l a  s t r u t t u r a  a p p a r e  c h i u s a ,  
m a  a n c o r a  i n  o t t i m e  c o n d i z i o n i  e  s e  n e  p u ò  f a c i l m e n t e  a p p r e z z a r e  
l a  m o n u m e n t a l i t à .  

 

 

La  p o es i a  d e l  Pa s co l i  l a sc i a  p e rm ea re ,  n e l l a  s u a  d e l i c a t a  

b e l l ezz a ,  qu e l l a  d ecad enz a  d e l l e  s t r u t t u r e  mo nu m enta l i  e  d e l  

p a t r im on i o  cu l t u r a l e  ch e  b en  con os c i am o  com e  t i p i c i  con t ra s s egn i  

d e l l a  n os t r a  c i t t à .  G i à  a  f i n e  ‘8 00  i l  c im i t e ro  e r a  d i smes so  ed  in  

d ecad enz a .
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 U n  vecch io  c i mi t e ro  d i  v ecch i  m or t i ;  o ve  a  do r mir  con  

e s s i  n iu no  p iù  s cen d e ;  s empr e  ch iu so :  cos ì  l o  de s c r iv e  P as co l i .  I l  

http://it.wikipedia.org/wiki/1887
http://it.wikipedia.org/wiki/1895


c im i t e ro  è  vecch io  pe r ch é  o r ama i  d i s mess o  ed  in  decad enza ;  

p e r s in o  i  m o r t i  s ono  vecch i ,  p e r ch é  g i à  d a  t emp o  p iù  n es s un o  v i  s i  

s epp e l l i va  ( a  do r mi r  co n  e s s i  n i un o  p iù  s cen d e ) .  La  s a c r a l i t à  e  l a  

s p i r i t u a l i t à  d e l  l uogo  s o no  s t a t e  sp en t e  e  so f f oca t e  d a l l ’ i ncu r i a  e  

d a l l a  s e r r a t a  ch ius u r a  d e l  c an ce l l o  d a i  l o go r i  c a r d in i  ( d i  l à  

d e l l ' e r t o  mu ro  e  de l l e  p or t e  ch ' h an no  o b l i a t o  i  car d i n i ,  s i  c r ed e  

m o r ta  la  M or t e ,  a nch ' e s s a ) .  P e r s i no  l a  M o r t e  è  “m or t a” :  è  v enu to  a  

m an ca r e  f i n anch e  i l  r i s p e t t o  de l l a  mor t e ,  d e l  r i t u a l e  f une r a r io .  A  

co n t r as to  co n  l a  cu p a  s o r t e  d e l  c im i t e ro ,  p e rò ,  P as co l i  m e t t e  un  

d o no  s ac r o  d e l l a  na t u r a :  u n  ramo  d i  p e s co  ch e  eg l i  s co r ge  i n  un  

g i o r no  d i  Ap r i l e  f a r e  c apo l in o  d a l l e  t e t r e  m u r a  c imi t e r i a l i  ( i n  un  

b e l  d ì  d 'A pr i l e ,  sop ra  qu e l  n er o  v id i ,  r os eo ,  f r es co , v i vo ,  da l  m ur o  

s po rg er e  un  s o t t i l e  ra m o  d i  p es co ) .  I l  r o s a  d e i  p r im i  f i o r i  r end e  u n a  

n o t az i on e  c r om at i ca  d i  con t r a s to  co n  i l  n e r o  d e l l ’ amb i en t e  

d i s mess o :  m et a fo r a  co l o r i s t i c a  de l l a  nu o va  v i t a  ch e  r i so rge  p e r s in o  

d a l l a  mo r t e  e  d a l l e  s i t u az i on i  d ’ ob l io .  U n  aus p i c i o  p e r  i l  fu tu ro?  

U n o  sp r on e  a  r i ap r i r e  q ue l  c imi t e r o  d a  t r op po  t em po  ch iu so?  Un  

au gu r i o  d i  r i f i o r i t u ra  cu l t u r a l e  e  c i v i l e  n e l l a  ex  C i t t à  d e l l e  

N az io n i?  

 

 

      

Figura 2: una veduta del cimitero dalla Piazza del Cisternone, in un’immagine d’epoca. Al fianco 
si riconosce facilmente la Chiesa di S. Andrea. 

 

  



E p pu r e  n e i  p r im i  an n i  de l  ‘ 9 00  i l  c imi t e r o  v e r r à  

d e f i n i t i v amen t e  s man t e l l a t o  e  l ' a r ea  s a r à  o ccu p a t a ,  d ap p r im a  da  un a  

v i l l e t t a  i n  t a rd o  S t i l e  L i b er t y  ed  in  s egu i to  a i  bo mb a rd am en t i  d e l l a  

s econ d a  gue r r a  m on d i a l e ,  d a  un  g r ande  p a l azz o  p ro ge t t a to  d a  Lan d o  

Ba r t o l i ,  o r i g i na r i am en t e  a l l egge r i t o  da  n u m ero s e  f in es t re  d i  v e t r o  e  

s ed e  u n  t em po  d i  u f f i c i ,  a t t ua lm en t e  t r as f o rma t o  i n  u n  

m ax i co nd omi n i o .  

         

Figura 3: un’altra bella immagine della Piazza del Cisternone. Un tram d’epoca sta passando di 
fronte all’antico cimitero greco ortodosso, del quale comunque si scorgono l’ingresso 
monumentale ed i numerosi cipressi, da Pascoli citati, all’interno del luogo di culto e di 
memoria. 

 

                                                                                                                                                               Lorenzo Taccini 

                                                           
1
    Il testo della lirica (riportato in cornice) è estratto da: Giovanni Pascoli, “Myricae”, a cura di P. V. Mengaldo, BUR, 

Torino 1981 
2
    Edizione di riferimento dalla quale traiamo le notizie riportate: Maria Pascoli, “Lungo la vita di Giovanni Pascoli”, 

Memorie curate e integrate da Augusto Vicinelli, con 48 tavole fuori testo, Milano 1961 
3
    A guida e fonte di spunti per l’analisi seguente sono state utilizzate le opere di G. Panessa, M. T. Lazzarini, “La 

Livorno delle Nazioni. I luoghi della memoria”, Livorno 2006 e di G. Piombanti, “Guida storica ed artistica della città e 
dei dintorni di Livorno”, Livorno 1903 
4
    Probabilmente il cimitero fu in uso come tale fino alla metà circa dell’Ottocento. Vi esisteva una cappellina in cui 

era collocata anche un’immagine della Madonna di Montenero che, com’è noto, la tradizione voleva far provenire 
miracolosamente dall’isola greca di Eubea. Al posto della dismessa area sepolcrale,  in seguito al decreto che forzava la 
costruzione dei nuovi cimiteri al di fuori delle mura doganali, fu costruito nel 1840 il cimitero greco ortodosso di Via 
Mastacchi, affiancato da quello della Congregazione olandese-alemanna. 
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